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Abstract. Until the end of the 20th century, people of different languages
faced gaps while learning other foreign languages. In order to bridge this
global gap, the concept of “Intercultural Competence” was introduced into
science as a competence that reflects the characteristics of two or more
cultures through cognitive communication. As intercultural competence
improves, the processes of international integration in the fields of science,
culture, and business have led to the formation of multicultural societies.
This also required people to enhance their personal potential and creativity.
These changes began to be implemented in many educational systems. It
must also be said that these new conditions revealed some shortcomings in
the education system. For example, in the past, the cultural values of other
societies were not taken into account enough, and the purpose of learning a
new foreign language was only to communicate. Now, learning a new
language also means thoroughly acquiring other cultures. The presented
article briefly examines how scientific understanding about intercultural
competence changes and how trade, mutual relations between countries
contribute to the cultural exchange. It is mentioned in the article that
mastering foreign languages is not enough for successful mutual
communication, students should have knowledge about intercultural
communication also. Effective intercultural communication has become a
priority today due to its importance in understanding the world’s cultural
diversity. It is also stated in the article that along with professional and
communication skills, a university graduate should know the cultural
characteristics of other nationalities. This allows them to interact with
representatives of foreign cultures and to possess such qualities as tolerance,
openness, and a willingness to communicate. To form intercultural
communicative competence in students includes awareness of their native
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culture. The article emphasizes all the essential aspects of developing
intercultural competence in students and examines the prevailing
methods for a deeper study of this issue.

Keywords: intercultural competence; a foreign language; communication
skills; cultural exchange; respect and mutual understanding; culture;
integration.

INTRODUCTION / BCTYII

Statement of the problem / IlocraHoBka mpo6JieMu. Since ancient
times, people have strived to develop vocabularies to fill gaps in communication,
and discovering new words has strengthened the bonds of intercultural
competence. That connection was established through “language”, that is,
language converted sounds into speech during communication. In addition,
“language” was a tool for exchanging experiences and ideas. “Language is one of
the most important and the most prominent way of communication. Also, the
language can be a tool of communication and a part of social identification
element of the culture” [1].

We are witnessing that the integration of the global economy intensively
contributes to the cultural exchange of different countries of the world. Traveling to
the interlocutor’s country, visiting theaters, concluding trade agreements,
attending scientific and international conferences are examples of this. Until
recently, the history of mankind was only the history of individual countries,
peoples and cultures, but today everything that happens in the life of individual
countries in one way or another affects life in other parts of the world. “All
communication takes place in a culture, therefore the differences between cultures
is the primary obstacle in intercultural communication. Different cultures are
characterized by different languages, values, behaviors and attitudes towards
aspects such as time (the importance of punctuality), context, customs, distance,
non-verbal signs, etc.” [2, p.265]. From this point of view, the role of foreign
languages as a means of intercultural communication is quite obvious.

If we talk about intercultural communication, for the effectiveness of such
communication, students must have knowledge that will provide an adequate
understanding of the communication process of representatives of different
cultures. Knowledge of a foreign language alone is not enough for successful
intercultural communication. For successful mutual communication, one should
take into account the compatibility and accuracy of words, and study linguistic
phenomena such as the characteristic features of phraseological units. For
example, “a black cat” in Russian culture brings misfortune, but in English

11



ISSN 3041-1831 (print) Inentudikatop mezgia: R30-05068
ISSN 3041-184X (online) Media identifier: R30-05068
BicHuk micsgunioMHol ocBiTH: 36ipHUMK HayKoBUX npanb. Cepis «[lefaroriuni Hayku». Bumn. 29(58). Kateropis «b»
Bulletin of Postgraduate education: collection of scientific papers. Educational Sciences Series. Issue 29(58). Category «B»
https://doi.org/10.58442/3041-1831-2024-29(58)

culture, “a black cat” symbolizes success and unexpected happiness. If such
aspects are taken into account, there will be no confusion in mutual
understanding and communication, and there will be a successful exchange of
information. “Thus, the main goal of any communication process is the
maximum complete and accurate reporting of information, knowledge and
experience to the partner of communication. The subject of research in the field
of intercultural communication is the study of the national and cultural specifics
of communicative behavior of participants in the communication process, the
formation of certain practical skills, knowledge, which would make it possible to
understand representatives of foreign cultures speaking foreign languages, in
other words, the formation of intercultural competence” [3, p. 232].

Analysis of (major) recent research and publications / Amnaii3
(ocHOBHHX) OCTaHHIX gocaigKeHb i my6sikanin. The concept of competence
was introduced by Chomsky in 1965. It is defined as "the speaker-hearer’s
listener's knowledge of his language." Based on previous research, D. Hymes was
the first to propose the term "communicative competence,” meaning "rules of use
without which the rules of grammar would be useless" [4, p. 287]. Rules of use are
those that reflect the interdependence of language with the actual context of its use.

Later, communicative competence was studied by S. Savignon. She viewed it
as the ability to actually function in a communicative environment in a dynamic
exchange in which linguistic competence must adapt to the total amount of
incoming information, both linguistic and paralinguistic, from one or more
interlocutors [5, p. 130]. Communicative competence should include language skills
or other skill that forms the basis of communication. Intercultural competence is
the ability to successfully communicate with representatives of other cultures. This
ability can be observed or developed from early ages.

It is widely accepted that language and culture are closely interrelated. In
this regard, M. Bayram [6] emphasizes that since language and culture are
mutually interdependent, their learning cannot happen separately from each
other. Language is considered as communication between people with specific
cultural norms, and culture is a complex concept that includes language.

For many bachelor's and master’'s degree graduates, professional
cooperation with foreign partners plays an important role in the development of
their qualifications. In this regard, acquiring intercultural competence skills
becomes a fundamental requirement for students’ professional activities. All
spheres of public life require specialists who can establish intercultural contacts.
These professionals, on the one hand, must have knowledge of their own culture,
and on the other hand, acquire knowledge and understanding of another culture.
These qualities do not arise on their own. For this purpose, special training is
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provided as part of university programs.

Intercultural competence involves confidence and creativity in action. The
goals of developing this competence can be summarized as follows: to acquire
knowledge about global concepts of culture; to understand the relationship
between the orientation systems of one's own and other cultures; to develop
and apply methods of formation intercultural competence; to learn the basics of
intercultural cooperation in order to work in international organizations.

To form cultural and communicative competence in the context of teaching a
foreign language at universities, steps should be taken in the following directions:

1) obtaining new knowledge about other cultures in a multicultural
direction, respecting them and the ability to look at events not from one’s own
point of view, but from the point of view of another culture, and

2) understanding the values of another culture, the ability to interact with
them, taking into account their norms and opinions.

AIM AND TASKS / META TA 3ABJJAHHA

The purpose of the research is to study certain achievements and methods
of developing intercultural competence in teaching foreign languages in higher
education institutions.

The tasks of the study may be described as follows:

e to analyse the appropriate scientific literature in this field;

e to group strategies developing intercultural competence;

e to systemize proposals for resolving intercultural conflicts.

THEORETICAL FRAMEWORK / TEOPETHYHI OCHOBH

In the field of multicultural education, a number of principles have been
developed to guide international action. For example, multicultural education
respects the student’s cultural identity, provides the knowledge and skills
necessary for active and full participation in the life of the community, and most
importantly, fosters respect and mutual understanding between people, groups
(ethnic, social, cultural or religious) and nations, providing knowledge and skills
that promote solidarity, quality and intercultural education for all. “To succeed
in intercultural communication, it is essential to have both linguistic and cultural
competences” [7, p. 384].

It is also closely related to the provisions of the Universal Declaration of
Human Rights, which states that the purpose of education is “to promote
understanding, tolerance and friendship among all nations, all racial or religious
groups,..” [8, p.22]. Therefore, UNESCO’s basic principles on issues of

13



ISSN 3041-1831 (print) Inentudikatop mezgia: R30-05068
ISSN 3041-184X (online) Media identifier: R30-05068
BicHuk micsgunioMHol ocBiTH: 36ipHUMK HayKoBUX npanb. Cepis «[lefaroriuni Hayku». Bumn. 29(58). Kateropis «b»
Bulletin of Postgraduate education: collection of scientific papers. Educational Sciences Series. Issue 29(58). Category «B»
https://doi.org/10.58442/3041-1831-2024-29(58)

intercultural education state that intercultural issues of the international
educational community should be allocated a special place in the documents of
international standards and documents of international conferences.

Learning multiple languages certainly exposes students to several
cultures. In this work, teachers play an extremely important role both in
choosing what they teach and in developing knowledge and activities regarding
different cultures. Preparing students and teaching staff to resolve intercultural
conflicts is part of problem solving.

Large and medium-sized enterprises are increasingly using global
development strategies and therefore need appropriate personnel. These
personnel must have the basics of intercultural competence, since intercultural
competence is the main competence formed in the process of preparation for
international cooperation. The presence of this competence is manifested in
personal development on the one hand and in the adaptation of communication
and behavior styles on the other.

The formation of socio-cultural competence contributes to achieve goals,
since in the process of acquiring socio-cultural knowledge when learning a new
foreign language, the student's worldview expands and the general level of
education increases. Thus, it optimizes the achievement of the main goals of
foreign language teaching.

Consequently, the formation of intercultural competence is a complex,
multidimensional and diverse process, depending on the intercultural situation.
Intercultural competence remains a complex scientific topic with opposing views
and approaches. Since culture is constantly changing, scientific views about
intercultural competence are also changing. It is important to have the latest, the
most up-to-date information to conduct research and practice in this area.

RESEARCH METHODS / METOJAU AOC/IIAXEHHA

At the end of the 20th century, people speaking different languages faced
gaps in learning other foreign languages. To bridge this global gap, the concept of
“intercultural competence” was introduced into science as a competence that
reflects the characteristics of two or more cultures through cognitive
communication. As intercultural competence develops, processes of international
integration occur in scientific fields, culture and business also lead to multicultural
societies. This places demands on people to enhance their personal potential and
creativity, and we must say that these new conditions have exposed some
shortcomings in the education system. The purpose of learning a new foreign
language was not only to communicate; now learning a new language is also a
comprehensive mastery of other cultures. “Through the study of other languages,
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students gain a knowledge and understanding of the cultures that use the language.
In fact, students cannot truly master the language until they have also mastered the
cultural context in which the language occurs” [9, p. 2].

By learning a new language, the students also improve the following
characteristics:

e First of all, they study the cultural experience and culture of other
peoples (this includes interpersonal relations, values and beliefs);

e Secondly, they acquire intercultural communication skills (this includes
knowledge about interaction and conversation rules);

e Thirdly, they learn comprehensively about subjects such as history,
geography, art in the education system of native speakers of a foreign language.

The main condition for developing of these characteristics is constant
interaction with other nations. The ability to see similarities and differences in
their culture, worldviews, values and beliefs is formed by communicating with
native speakers of a foreign language. Interaction between cultures is necessary
not only because people often travel abroad, but also because there are many
changes in organizing work in enterprises and companies. But when you are in a
foreign country, how should you communicate with people?, How should you
behave according to their customs and traditions?

During communication, negotiations are used, first of all, to convey accurate
information to foreign colleagues. The purpose of negotiations is to achieve
agreement between the parties during interaction and business negotiations. The
ability to conduct business negotiations should be one of the most important
qualities of a specialist working in any field. In these negotiations, the parties often
have opposing views, and the main task of interlocutors in this case is to end the
negotiations with an agreement that meets their interests. Therefore, in order to
conduct negotiations at a high-quality level, specialists must have professional
intercultural competence. In addition, knowing the basics of logic and debate
practice is also the main tool for conducting business communication with them,
since a modern specialists must master certain negotiation strategies.

It is known that each culture has its own characteristics. In modern times,
the development of the Internet has increased attention to intercultural
behavior in business. At this time, business language, behavior during
negotiations, speaking style, etc. are different for each country. For example,
Japanese work on accuracy tables, the Chinese conduct their discussions quietly,
without interrupting the colleague, while the Spanish, on the contrary, speak
loudly. Negotiation is one of the professional qualities of every specialist. Certain
types of knowledge are necessary for successful intercultural communication.
They are as follows:
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e Contextual knowledge is the knowledge derived from the individual
and social experiences of the communicators, and is part of their general
knowledge about the world;

e Interpersonal knowledge is a type of knowledge that reflects the
discursive experience of the communicators and is necessary when generalizing
events related to a certain conflict event.

It should also be noted that mastering the language does not guarantee its
equal use in real communication situations. This is why every professional should
know the negotiation strategies perfectly and recognize the basic characteristics of
the other culture, as negotiation between cultures has become the need of our time.

RESEARCH RESULTS / PE3YJIbTATH JOC/TIAXKEHHA

Summarizing all the above mentioned, we may come to the conclusion that
the new generation needs a broader knowledge than that taught about world
history in order to identify the differences and similarities between cultural
groups. Many resources and books have been created for this purpose. The
development of intercultural competencies, whether through sustainable
professional education or lifelong learning, can ensure success even beyond
traditional schooling.

While analyzing, assessing and improving intercultural competencies,
aspects such as who is measuring, what are they measuring, what units of
measurement are they using and what instruments are they measuring should be
taken into account. With the necessary support of management and educational
professionals at all levels, adapting pedagogical methods to the needs of students’
daily lives will ensure that cultural dimensions will be recognized as the most
important component of education for the sustainable development of the world.

The effectiveness of teaching intercultural competence is influenced by the
content of the materials used, the teacher’s worldview, and the basic principles
and approaches.

Communicative skills are considered to be the basis for effective
communication and interaction with people, this skill is a condition for the
success of the future specialist in his professional and social activities. While
learning communicative competence, we face two issues:

1. The learning process should be based only on real communication and
not pay much attention to the form of the language.

2 The language system is important, and therefore attention should be paid
to the implementation of formal language practice. The negative of this situation is
that students learning a foreign are deprived of socio-cultural competence.
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Therefore, when learning a foreign language within the communicative
approach, both the consistency of the language and the content of the teaching
materials where this consistency of language will be mastered are important.

One of the problems of the modern era is the lack of integrity of the
worldview. Its solution is, first of all, the teacher's own worldview, knowledge of
the system of objective criteria and guidelines that ensure the correct solution of
problems. In addition, when teaching any subject, the teacher himself should know
the content of the teaching material, the methods of organizing cognitive activity,
since the teacher's personal opinion and attitude to the material being studied has
a positive effect on the students' understanding of this subject. Therefore, it is
important for a modern teacher, in addition to his knowledge, to have a high
outlook and be able to analyze cultural and socio-political phenomena.

The more citizens interact with representatives of different cultures, the
more successful international relations will be. The development of intercultural
competence at the highest level also forms the intercultural students’ education
which includes personal qualities, knowledge and attitudes that contribute to
the cognitive system.

The development of intercultural competence should be formed during
secondary school period since “the secondary school is the most important
institution with the necessary potential for the formation of intercultural
competence of students” [10, p. 70].

At the final stage of teaching foreign languages to high school students,
language and communicative speech practice are systematized, and work on
intercultural education and tourism skills of schoolchildren are developed. In
the process of formation of intercultural competencies of high school students,
methods of interactive technologies should be widely used to ensure dialogue
and interaction.

Some experiments on intercultural competencies were carried out and
certain results were obtained:

e high school students learn to build a general hierarchy of values,
compare intercultural similarities and differences;

¢ they have a tolerant attitude towards representatives of other cultures and
relate their views to the system of views of others, they realize the point of view of
representatives of another culture and show a friend ly attitude towards them;

e knowing the rules and formulas of speech etiquette, they adequately
apply them in an environment of intercultural contact.

The goal of creating an intercultural association is to achieve the
development of an individual that would allow him to go beyond the limits of his
culture without losing his cultural essence. The constant and rapid development
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of communication processes in the modern world has prompted the creation of
many new studies in the field of culture and communication.

Teachers are also very interested in the problems of intercultural
communication, national mentality and communicative behavior, since issues
related to the culturally determined laws of communication through language
are resolved here.

The material of linguculturalology, a science that studies the interaction of
language and culture, is only the specific verbal and non-verbal signs used in
communication, as well as texts, quasi-texts, and ritualized communicative behavior
strategies that go beyond the limits of the concepts of “speech” or “discourse”.

The speaker’s intercultural competence is distinguished by high,
intermediate and low levels:

e alow level, realized by a lack of communication skills;

e an intermediate level, realized in a limited set of communication
competencies (for example, everyday and professional levels);

e a high level of communication with a foreigner in his language directly
or indirectly (through books, press, movies, internet, etc.). This level covers the
speech of people who are fluent in their native tongue and any foreign language
and are familiar with the culture of both languages.

To form intercultural competence, as we have mentioned, requires the
processing and active assimilation of large amounts of material, which is
impossible with the traditional organization of the educational process. The
main condition for improving the quality of education and more efficient use of
teaching time is the use of modern educational technologies (mainly,
computers). It will also help in the proper organization of teaching-research
activities of students. First of all, this is abstract research activity where the
process of forming a professional structure of thinking at the university can take
place and the real creative activity of students can be realized.

Nowadays the way to increase personal competence and achieve success is
to communicate with foreign speakers. The formation of intercultural competence
in the process of teaching a foreign language and culture is the focus of scientists’
attention. Culture is a complex concept that defines the system of value of a society.
Besides, intercultural competence is one of the most frequently used concepts in
the modern education system, which appears mainly in the field of literature and
linguistics. In linguistics, intercultural communication is defined as a direct or
indirect exchange of information between people belonging to different cultures.
For intercultural competence to be successful, the following criteria must be met:

e have perceptive ability;
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e be open to studying foreign cultures;

e be able to eliminate stereotypes;

e comply with etiquette standards.

The changes taking place in the world today require students to increase
the level of their intercultural competence. Therefore, a special role is given to
the subject of foreign languages in universities. By mastering a foreign language,
a person assimilates the cultural experience and living conditions of another
nation, thereby forming his view of the world and his relationships with people.
It should also be noted that it is necessary to be familiar not only with the
language, but also with the mentality of the nation speaking this language, so
that during communication the participant can put himself in the place of the
interlocutor and understand the logic of the other person’s behavior.

In the process of developing intercultural competence, the comparative
study of cultures takes an important place, that is, the ability to relate one’s own
culture to another culture. The ability to see differences and similarities in
cultures, in the worldview of native speakers, in norms, values and belief
systems are formed. “Our identities are formed in a variety of ways. As we grow,
we develop characteristics and personality traits that set us apart as individuals.
Some of those are biological, such as skin color, height, hair color, etc. We may be
shy or outgoing, enjoy playing sports or prefer computer games. Each of us has a
personal identity which develops and changes over time. Some of our individual
characteristics we develop on our own, but many aspects of our personality and
preferences develop through contact with others” [11, p. 2].

The foundations for the formation of intercultural competence are laid in
secondary school. Teaching a foreign language develops students’
communication skills. In addition to learning a new language, having knowledge
about the socio-cultural characteristics of representatives of the target language
makes communication with native speakers easier. Therefore, in addition to
general information about the country of the language being studied, teachers
during lessons introduce students to the national and cultural characteristics of
social and speech behavior of native speakers of this language, customs and
traditions, and etiquette rules.

CONCLUSIONS / BUCHOBKH

The modern social situation is characterized by a high level of dynamism
and tension. Economic globalization, political integration and improved
communications create the need for people to develop deep feelings for their
own and other cultures and to function successfully and tolerate each other in

19



ISSN 3041-1831 (print) Inentudikatop mezgia: R30-05068
ISSN 3041-184X (online) Media identifier: R30-05068
BicHuk micsgunioMHol ocBiTH: 36ipHUMK HayKoBUX npanb. Cepis «[lefaroriuni Hayku». Bumn. 29(58). Kateropis «b»
Bulletin of Postgraduate education: collection of scientific papers. Educational Sciences Series. Issue 29(58). Category «B»
https://doi.org/10.58442/3041-1831-2024-29(58)

intercultural dialogue. The expansion of international relations creates the need
for the new approaches in the content and organization of the educational
process in society, as well as in the assessment of its results.

The following strategies can be presented summarizing the pedagogical
technology aimed at developing intercultural competence:

1. Analysis of cultural texts, their explanation and reflection in books,
determination of cause-and-effect relationships of cultural manifestations,
environmental protection contribute to cultural studies.

2. The ability to initiate and support intercultural communication, helps to
master verbal and non-verbal communication strategies, eliminates negative
stereotypes of another culture.

3. Develop a sense of sensitivity and empathy towards people of other
cultures.

Future Research Directions Prospects for further research in this
direction / [lepcieKTMBU NOJA/IBIIUX AOCAIIKEHb Y lbOMY HanpsiMi. As
cultures are constantly changing, so does the scientific understanding about
intercultural competence. It is important to have the latest information in this
field for research and practice. Along with this competence, adequate
information about the activity strategies of other cultures accelerates the
initiation and development of intercultural relationships.

Nowadays, intercultural communication is carried out almost exclusively
via the Internet. It plays an important role in regulating relations within the
country and between countries. Therefore, a special role is given to the subject
of “foreign language” in the educational system. Any foreign language is the
intersection of cultures.

Research shows that any investment in the development of intercultural
education programs is a significant investment in the future. To implement this
project, it is necessary to comply with the conditions for the formation of
training personnel, their methodological and didactic training and the
organization of the educational process at a high-quality level.

REFERENCES / CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI

[1] G.Danishukas, «Language as a Tool of Communication». [Online].
Available: https://is.gd /F8T30b Application date: July 05, 2024.

[2] O-A.Illie, «The Intercultural Competence. Developing Effective
Intercultural Communication Skills», in International Conference.
Knowledge-Based Organization, 2019, vol. XXV, No 2, pp. 264-268.

[3] L.Mikharlyamova, N. Konopleva, [. Galimzyanova, I. Berezhnaya,
«Formation of the Intercultural Competence of Students in Process of

20



https://is.gd/F8T3ob�

ISSN 3041-1831 (print) Inentudikatop mezgia: R30-05068
ISSN 3041-184X (online) Media identifier: R30-05068

BicHuk micsgunioMHol ocBiTH: 36ipHUMK HayKoBUX npanb. Cepis «[lefaroriuni Hayku». Bumn. 29(58). Kateropis «b»
Bulletin of Postgraduate education: collection of scientific papers. Educational Sciences Series. Issue 29(58). Category «B»

[4]
[5]

[6]

[7]

8]
[9]

[10]

[11]

https://doi.org/10.58442/3041-1831-2024-29(58)

Learning Foreign Languages». Journal of History Culture and Art Research,
vol. 7, No. 4, November, pp- 230-236, 2018. [Online].
Available: https://is.gd /izZHnwG Application date: July 05, 2024.

D. H. Hymes, On Communicative Competence, in Sociolinguistics: Selected
Readings; ]. B. Pride, & J. Holmes, Eds. Penguin books, 1972, pp. 269-293.
S.J. Savignon, «Evaluation of Communicative Competence: The ACTFL
Provisional Proficiency Guidelines», The Modern Language Journal, vol. 69,
No. 2, pp. 129-134, 1985.

M. Byram, Teaching and Learning Language and Culture. Bridgend: WBC
LTD. 1994. ISBN 1853592110.

A. Pulverness, I. 1. Klimova, O. A. Kalugina, D. G. Vasbieva, L. R. Ismagilova,
«The formation of students’ intercultural communicative competence in
an English language learning environment at a non-linguistic higher
school», XLinguae, vol. 10, is. i4, pp. 381-397, 2017.

UNESCO Guidelines on Intercultural Education. [Online].
Available: https://ifap.ru/library/book228.pdf Application date: July 05, 2024.
Standards for Foreign Language Learning. Preparing for the 21st Century. 1996.
[Online]. Available: https://is.gd/qTHIWE Application date: July 05, 2024.
S. B. Dagbaeva, «Formation of intercultural competence of students in
secondary school», Journal of Psychology and Clinical Psychiatry, vol. 10,
is. 2, pp. 69-71, 2019.

R. Godwin-Jones, Language and Culture in Context. Chapter 2: Building Identities.
VCU, 2018. [Online]. Available: https://langculture.com/book/chap2.pdf
Application date: July 05, 2024.

BAXK/IUBICTD TA LIJIIXU ®OPMYBAHHSA MIKKYJIbTYPHOI
KOMIETEHTHOCTI TP HABYAHHI IHO3EMHHX MOB
Y 3AKJIAJIAX BUILIOI OCBITH

ATtamoBa Jleityia OKkTai,

acCHipaHT 3 nejaroriku
A3ep6aikaHCbKOTO YHIBEPCUTETY MOB.
Baky, Asep6aiixaH.

https://orcid.org/0009-0005-4126-420X

leylaleyla67 @yandex.com

AHoTanisa. /o kiHug 20-ro CTOJITTS JIIOAA Pi3HUX MOB CTHKAJIUCA 3
nporajuHaMu MijJ; 4yac BUBYEHHs iHIIKMX iHO3eMHUX MOB. IlJo6 mogosiaTu
1[el TJI00aJIbHUM PO3PUB, Y HayKy OyJi0 BBEAEHO MOHATTA «MbKKy/JIbTypHa
KOMIIETEHTHICTb» SIK KOMIIETEHTHICTh, 10 Bi/l0OpaKa€ XapaKTEPUCTHUKHU

21


https://is.gd/izHnwG�
https://ifap.ru/library/book228.pdf�
https://is.gd/qTHlWE�
https://langculture.com/book/chap2.pdf�
https://orcid.org/0009-0005-4126-420X�
mailto:leylaleyla67@yandex.com�

ISSN 3041-1831 (print) Inentudikatop mezgia: R30-05068
ISSN 3041-184X (online) Media identifier: R30-05068

BicHuk micsgunioMHol ocBiTH: 36ipHUMK HayKoBUX npanb. Cepis «[lefaroriuni Hayku». Bumn. 29(58). Kateropis «b»

Bulletin of Postgraduate education: collection of scientific papers. Educational Sciences Series. Issue 29(58). Category «B»

[1]
2]

https://doi.org/10.58442/3041-1831-2024-29(58)

JIBOX abo Oisblle KyJbTYyp 4Yepe3 KOTHITUBHE CIIJIKyBaHHsA. Y Mipy
B/IOCKOHaJIEHHAI MIXKKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI MPOoLeCU Mi>KHapOJHO1
iHTerpanii y cdepax HaykH, KyJbTypd Ta O0i3Hecy mNpuU3BeJd [0
dbopMyBaHHSI MYJIbTUKYJbTYPHUX CYCHiJIbCTB. lle Takox BHMarajio Bif
JIIOJleW MiZiBUIIEHHS iIXHbOI'0 0COOMCTOrO0 NMOTeHIiany Ta KpeaTUBHOCTi. Lli
3MiHM MOYa/Jid BIPOBA/KyBaTUCSA y 6araTboX OCBiTHiX cuctemax. Cuif
TAaKO0’X CKasaTH, L0 LI HOBI YMOBU BUABUJIHU JeAKl HENOJIIKU Y CUCTEMI
ocBiTU. Hanmpukiaz, y MUHYJIOMY, KYJIBTYPHI LIHHOCTI IHIIUX CYyCHiJIbCTB
He BPaxOBYBaJIUCA JOCTATHLO, i METOX0 BUBYEHHA HOBOI iHO3€MHOI MOBU
OyJsi0 Jivlle CHiJIKyBaHHS. Ternep BUBYEHHS HOBOI MOBU TAaKOX O3HA4Ya€
r/IM00Ke BHUBYEHHA IHIMX KyJabTyp. [lpeacraBiieHa cTaTTs KOPOTKO
po3rjdgzae, AK 3MIHIOETbCA HayKOBe PO3YMIHHA MIXKKYJIbTYpHOI
KOMIIETEHTHOCTI Ta AK TOPriBJiA, B3aEMOBIJHOCUMHU MDK KpalHaMH
COPUSAIOTh KyJbTYPHOMY OOMiHy. Y cTaTTi 3a3Haya€TbCsd, IO AJs
YCIILIHOTO0 B3aEMHOTIO CIIIJIKYBaHHA HeJOCTAaTHbO BOJIOAITH iIHO3eMHUMU
MOBaMHM, Yy4YHi TaKOX MOBUHHI MaTHU 3HAaHHA MNP0 MIDKKYJbTYpHY
KOMyHiKalio. EQekTuBHAa MDXKyJbTypHa KOMYyHIiKallisi CbOTOJAHI CTaJja
IpiopuTETOM 4Yepe3 11 BaXKIUBICTb [Jid PO3YMIHHA KYJbTYPHOIO
po3MaiTTs cBiTy. TakoX y cTaTTi 3a3Ha4YeHO, 110 Mopsij] 3 npodeCiiHUMU
Ta KOMYHIKATUBHUMU HaBUYKAaMU BUIIYCKHUK YHIBEepCUTETY MOBUHEH
3HATHU KyJbTYpPHI 0COOGJIMBOCTI iHIIUX HallioHa/IbHOCTeM. Lle 03BOJISIE IM
B3aEMOJIATHU 3 NpPeACTaBHUKAMU 1IHO3€MHUX KYJIBTYP 1 BOJIOAITU TaKUMU
AKOCTAAMU, K TOJIEPAHTHICTh, BIAKPUTICTb, TOTOBHICTb [0 CIIJIKYBAHHA.
@®opMyBaTU B Y4YHIB MDKKYJbTYPHY KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTb
nepeabayvae yCBiIOMJIEHHS PiJIHOI KyJbTYpHU. Y CTATTi HaroJiouieHo Ha BCiX
CYTTEBUX acneKkTax (GOpMyBaHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMIETEHIi B y4HIB Ta
PO3IVISIHYTO NlepeBakaroydi MeTOM IJINOIIOr0 BUBYEHHS 1[bOT'0 MATAHHSI.

KiirouoBi cyoBa: MiKKyJIbTYpHa KOMIIETEHTHICTh; iHO3eMHa MOBaQ;
KOMYHIKaTUBHI HaBUUKH; KyJIbTYPHUU 0OMiH; MoBara i B3aEMOpPO3yMiHHS;
KyJIbTypa; IHTerparis.
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